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by Toni Parks 

This title acts as a catalyst in allowing me to stretch, mangle and generally rail against an aspect of 
the English language and its various omniscient dictionaries that support it. 

The definition of tenet is “any of a set of established and fundamental beliefs, especially one relat-
ing to religion, philosophy or politics”. Just like most words in present day use, tenet has more than 
one meaning. In this exercise, I’m using it very loosely to represent nothing more than a tenuous 
link to aid the reader in their journey from A to B: where A equals my belief that every word should 
express its meaning clearly and concisely, and B equals my replacement of choice. For example, the 
word bridge immediately conjures up an image of a physical or psychological structure spanning 
two or more points, so therefore no change is necessary. 

I have chosen the word tenet as my starting point solely for its near mirror image to the word ten. In 
an attempt to be 100 per cent accurate, I considered the word TenneT, but this is already being used 
for a power generation utilities company operating in the Netherlands and Germany, or so Google 
tells me, which is only useful to know if the lights go out. That fact alone isn’t going to hold an au-
dience for a very long. Tenner, another word similarly spelt, won’t buy me much by way of a story 
either and, anyway, we don’t do slang.   

So back to tenet. It’s almost a palindrome, but not quite. TenneT would be the perfect fit, working 
so beautifully with the capital T at both ends, while mathematically dovetailing into our theme, To 
the Power of Ten. But it’s a made-up word and doesn’t hold sway in any dictionary. No doubt inge-
nious market researchers tested it to the nth degree before choosing the word for its simplicity and 
cleverness, as well as its subliminal relationship to “power” with its play on the suffix “net”. 

So where is my tenet going? Well, here I digress at a tangent as I’m more interested in questioning 
the established belief that the word palindrome is best suited for its purpose of being universally 
used to describe a word, phrase or passage that reads the same forward and backward. The word 
itself is derived from Greek roots, palin meaning “again” and dromos meaning “way, direction”, but 
as a word, it makes no effort to express itself by example. There is no attempt, even remotely, to 
infer the word can be read both ways. Surely, with words such as “deified, civic, kayak, madam” 
and “reviver” to its credit, more thought could have been given to create a more representative word 
from the outset. 

My suggestions to replace palindrome would be: mirrorrorrim, repeattaeper, sameemas, inre-
verseesreverni and dittoottid. All very Harry Potter-ish sounding spells, I grant you, but surely some 
ingenious researchers could bang their heads together and dream up a word that actually does what 
it purports to do.


